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INSTRUCTION MANUAL

MODEL: MG100

For you safety and continued enjoyment of this product, 

Always read the instruction book carefully before using.



IMPORTANT SAFEGUARDS
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1. Use only on AC 220-240 Volt, 50/60 Hz. Use only for household.

2. Do not touch hot surfaces. Use handles.

4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near 

children.

3. To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or 

cooking unit in water or any other liquid.

5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before 

putting on or taking off parts, and before cleaning appliance.

6. Do not operate any appliance with a damaged has malfunctioned or has 

been damaged in any manner. In order to avoid the risk of an electric 

shock, never try to repair the machine yourself. Take it to an authorized 

service station for examination and repair. An incorrect reassembly could 

present a risk of electric shock when the machine is used.

7. The use of accessory attachments not recommended by the manufacturer 

may result in fire, electrical shock, or risk of injury to persons.

9. Do not use outdoors or for commercial purposes.

10. Do not let power cord hang over the edge of the table or counter, or touch 

hot surfaces.

11. Do not place on or near a hot gas or electric burner or heated oven.

12. Unplug the unit when finished using.

13. Extreme caution must be exercised when moving an appliance.

WARNING: Do not operate the appliance in the vertical position, 

this is for storage only.

READ ALL INSTRUCTIONS:
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Close the appliance and plug it into the wall outlet, you will notice that 

the red light will come on, indicating that the appliance has begun pre-

heating.

1.

It will take approximately 5 minutes to reach baking temperature, the 

green light will come on.

2.

Open the appliance, put the batter, meat or other foods on the bottom 

cooking plate.

3.

Close the appliance.,the green light will goes off.4.

Cook for about 3 to 6 minutes, the green light come on again, adjusting 

the time to suit your own individual taste.

5.

When the foods is cooked use the handle to open the lid. Remove the 

foods with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife 

as these can cause damage to the non-stick coating of the cook plates.

6.

HOW TO USE:

Read all instructions carefully and keep them for future reference.

Remove all packaging

Clean the cooking plates by wiping a sponge or cloth dampened in 

warm water.

BEFORE FIRST USE







DO NOT IMMERSE THE UNIT IN WATER, AND DO NOT RUN WATER 

DIRECTLY ON THE COOKING SURFACE.

Dry with a cloth or paper towel.

For best results, lightly coat the cooking plates with a little cooking oil or 

cooking spray.





Notice: When your appliance is heated for the first time, it may emit slight 
smoke or odor. This is normal with many heating appliances. This does not 
affect the safety of your appliance.
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When the foods is cooked use the handle to open the lid. Remove the 

food with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife 

as these can cause damage to the non-stick coating of the cook plates.

7.

Once you are finished cooking, disconnect the plug from the wall outlet 
and leave unit open to cool.

8.

Always unplug the Grill Toaster and allow it to cool before removing 

cooking plates.

Open the appliance, locate the plate release buttons on front of the unit. 

Press firmly on button and the plate will pop up slightly from the base. 
Grasp the plate with two hands, slide it out from under the metal brack-

ets, and lift it out of the base. Press on the other plate release button to 

remove the other cooking plate in the same manner.

To remove cooking plates




Always unplug the appliance and allow it to cool before cleaning. The 

unit is easier to clean when slightly warm. There is no need to disassem-

ble appliance for cleaning. Never immerse the appliance in water or 

place in dishwasher.

The cooking plates can be cleaned in water.

CLEANING AND CARE





Wipe cooking plates with a soft to remove food residue. For baked on 

food residue squeeze some warm water mixed with detergent over the 

food residue then clean with a non abrasive plastic scouring pad or place 

wet kitchen paper over the grill to moisten the food residue.



Do not use anything abrasive that can scratch or damage the non-stick 

coating.



Do not use metal utensils to remove your foods, they can damage the 

non-stick surface.



Wipe the outside of the grill toaster with a damp cloth only. Do not clean 

the outside with any abrasive scouring pad or steel wool, as this will 

damage the finish. Do not immerse in water or any other liquid.





Do not place in the dishwasher.

Remove and empty the drip tray after each use and wash the tray in 

warm, soapy water. Avoid the use of scouring pads or harsh detergents 

as they may damage the surface.



Rinse and dry thoroughly with a clean, soft cloth and replace.
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TECHNICAL DATA

STORAGE

Always unplug the appliance before storage.

Always make sure the appliance is cool and dry before string.

The power cord can be wrapped around the bottom of base for storing.

Voltage

AC220-240V,50/60Hz

Total Power

1400W
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HANDLEIDNG

MODEL: MG100

Voor uw veiligheid en blijvend plezier van dit product,

Lees voor gebruik altijd het instructieboek zorgvuldig door.



BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN LEES ALLE INSTRUCTIES
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2. Raak hete oppervlakken niet aan. Gebruik handvatten.

4. Strikt toezicht is noodzakelijk wanneer een apparaat door of in de buurt 
van kinderen wordt gebruikt.

3. Dompel het snoer, de stekker of het kooktoestel niet onder in water of een 

andere vloeistof om het risico op elektrische schokken te voorkomen.

1. Alleen gebruiken op AC 220-240 Volt, 50/60 Hz. Gebruik alleen voor 

huishouden.

5. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer niet in gebruik en voor het 

schoonmaken. Laat afkoelen voordat u onderdelen aan- of uittrekt en voordat 

u het apparaat reinigt.

6. Gebruik geen enkel apparaat met een beschadiging, defect of op enigerlei 

beschadigd. Probeer nooit zelf de machine te repareren om het risico van 

een elektrische schok te vermijden. Breng het naar een erkend servicesta-

tion voor onderzoek en reparatie. Een onjuiste hermontage kan risico op 
elektrische schokken opleveren wanneer de machine wordt gebruikt.

7. Het gebruik van hulpstukken die niet door de fabrikant worden aanbevo-

len, kan leiden tot brand, elektrische schokken of risico op persoonlijk letsel.

9. Niet buitenshuis of voor commerciële doeleinden gebruiken.

10. Laat het netsnoer niet over de rand van de tafel of het aanrecht hangen. 

Laat het netsnoer ook niet in aanraking komen met hete oppervlakken.

11. Niet op of nabij een hete gas- of elektrische brander of verwarmde oven 
plaatsen.

12. Haal de stekker uit het stopcontact als u klaar bent met gebruiken.

13. Wees uiterst voorzichtig bij het verplaatsen van een apparaat.

WAARSCHUWING Gebruik het apparaat niet in verticale positie, 
dit is alleen voor opslag.
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Sluit het apparaat aan en steek de stekker in het stopcontact, u zult 

merken dat het rode lampje gaat branden om aan te geven dat het 

apparaat is begonnen met voorverwarmen.

1.

Het duurt ongeveer 5 minuten om de baktemperatuur te bereiken, het 

groene lampje gaat dan branden.

2.

Open het apparaat, leg het beslag, vlees of ander voedsel op de onder-

ste kookplaat.

3.

Sluit het apparaat. Het groene lampje gaat uit.4.

Kook 3 tot 6 minuten, het groene lampje gaat weer aan. U kunt zelf de tijd 

aanpassen aan uw persoonlijke smaak.

5.

Als het voedsel gaar is, gebruikt u het handvat om het deksel te openen. 

Verwijder het voedsel met behulp van een plastic spatel. Gebruik nooit 

een metalen tang of een mes omdat deze de antiaanbaklaag van de 

kookplaten kunnen beschadigen.

6.

HOE TE GEBRUIKEN:

Lees alle instructies aandachtig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

Verwijder alle verpakking

Reinig de kookplaten met een spons of doek die is bevochtigd met 

warm water.

VOOR HET EERSTE GEBRUIK







DOMPEL HET APPARAAT NIET ONDER IN WATER EN LAAT GEEN WATER 

RECHTSTREEKS OP HET KOOKOPPERVLAK STROMEN.

Droog af met een doek of keukenrol.

Voor het beste resultaat de kookplaten licht insmeren met een beetje 

bakolie of bakspray.





Opmerking: Wanneer uw apparaat voor de eerste keer wordt verwarmd, 
kan het een lichte rook of geur afgeven. Dit is normaal bij veel verwarm-

ingstoestellen. Dit heeft geen invloed op de veiligheid van uw apparaat.
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Als u klaar bent met koken, haalt u de stekker uit het stopcontact en laat 

u het apparaat open staan om af te koelen.

7.

Haal altijd de stekker uit het stopcontact en laat hem afkoelen voordat u 

de kookplaten verwijdert.

Open het apparaat, zoek de plaatontgrendelingsknoppen op de voor-

kant van het apparaat. Druk stevig op de knop en de plaat komt iets 

omhoog van de basis. Pak de plaat met twee handen vast, schuif hem 

onder de metalen beugels vandaan en til hem uit de basis. Druk op de 

ontgrendelknop van de andere plaat om de andere kookplaat op dezelf-

de manier te verwijderen.

Kookplaten verwijderen




Haal altijd de stekker uit het stopcontact en laat het afkoelen voordat u 

het schoonmaakt. Het apparaat is gemakkelijker schoon te maken als het 

een beetje warm is. Het is niet nodig om het apparaat te demonteren 

voor reiniging. Dompel het apparaat nooit onder in water en plaats het 

nooit in de vaatwasser.

De kookplaten kunnen in water worden gereinigd.

REINIGING EN VERZORGING





Veeg de kookplaten af met een zachte doek om voedselresten te verwij-

deren. Voor aangekoekte voedselresten knijp wat warm water gemengd 

met afwasmiddel over de voedselresten en maak het schoon met een 

niet-schurend plastic schuursponsje of plaats nat keukenpapier over de 

grill om de voedselresten te bevochtigen.



Gebruik geen schurende middelen die de antiaanbaklaag kunnen kras-

sen of beschadigen.



Gebruik geen metalen keukengerei om uw etenswaren te verwijderen, 

deze kunnen de antiaanbaklaag beschadigen.



Veeg de buitenkant van de grill-toaster alleen af met een vochtige doek. 

Maak de buitenkant niet schoon met een schuursponsje of staalwol, dit 

zal de afwerking beschadigen. Niet doen onderdompelen in water of 

een andere vloeistof.





Niet in de vaatwasser plaatsen. 

Verwijder en leeg de lekbak na elk gebruik en was de bak in warm zeep-

sop. Vermijd het gebruik van schuursponsjes of agressieve schoonmaak-

middelen, omdat deze het oppervlak kunnen beschadigen.



Grondig afspoelen en drogen met een schone, zachte doek en terug-

plaatsen.



TECHNICAL DATA

OPSLAG

Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het opbergt.

Zorg er altijd voor dat het apparaat koel en droog is voordat u het touwt.

Het netsnoer kan om de onderkant van de basis worden gewikkeld om 

het op te bergen



Voltage

AC220-240V,50/60Hz

Total Power

1400W
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